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PROTOCOLE MODIFIANT LA CONVENTION SIGNÉE À BRUXELLES,
LE 5 JUILLET 1890*, CONCERNANT LA CRÉATION ,D'UNE
UNION INTERNATIONALE POUR LA PUBLICATION DES
TARIFS DOUANIERS, ET LE RÈGLEMENT D'EXÉCUTION DE
LA CONVENTION INSTITUANT, UN BUREAU INTERNATIONAL
POUR LA PUBLICATION DES TARIFS DOUANIERS, AINSI QUE
LE PROCÈS-VERBAL DE SIGNATURE. SIGNÉ À BRUXELLES,
LE 16 DÉCEMBRE 1,949

Les Représenapits des goivernementssignàtaires,
CoNVAINCUS de la grande utilité des travaux du Bureau International pour la

Publication des Tarifs bouaniers institué par la Convention du 5 juillet 1890*,
CONSIDÉRANT que les resources prévueg par ladite Convention sont insuffi-

santes pour permettre à ce Bureau de remplir d'une façon adéquate la tâche qui
lui a été confiée,

DÛMENT autorisés à cet éffet, sont convenus d'apporter à la Convention du
5 juillet 1890, concernant la création d'une Union Internationale pour la publi-
cation des Tarifs Douaniers, au Règlement d'Exécution de la Convention
instituant un Bureau International pour la Publication des Tarifs Douaniers,
ainsi qu'au Procès-Verbal de signature, les modifications suivantes:

CONVENTION DU 5 JUILLET 1890 CONCERNANT LA
CRÉATION D'UNE UNION INTERNATIONALE POUR LA

PUBLICATION DES TARIFS DOUANIERS
Les articles 8 à 10 sont remplacés par les articles suivants:

Article 8
Le budget annuel des dépenses du Bureau International est fixé au chiffre

maximum de 500,000 frs. - francs-or.

Article 9
En vue de déterminer équitablement la part contributive des États contra-

tants, ceux-ci sont répartis, à raison de l'importance de leur commerce respectif,
en sept classes intervenant chacune dans la proportion d'un certain nombre
d'unités, à savoir:
1- classe. Pays dont le commerce se monte régulièrement à plus de 5 milliards

de francs-or: 53 unités.
2e classe. Pays dont le commerce se monte régulièrement de 3 à 5 milliards de

francs-or: 36-5 unités.
3° classe. Pays dont le commerce se monte régulièrement de 1.5 à 3 milliard8

de francs-or: 25 unités.
4' classe. Pays dont le commerce se monte régulièrement de 500 millions .

milliard de francs-or: 20 unités.
* De Martens, Nouveau Recueil général de 'raiés, deuxième série, tome XVI, page 532

tome XVIII, page 558, Société des Nations, Recueil des Traitéo, volume CVII, page 564,voluime CXI, page 421.



(TRANSLATION)
PROTOýCOL A MEJ'INC THE CONVENTIONe SIGNE»' AT'BRtJSSELS,

ON 5 JULYý 18990*, CONCERNING T*E' CREATION 0F AN
INTERNATIONAL UNION FOR THE PUBLICATION 0F CUSTOMS
TARIFFS AS WELL AS THE REGULATIONS FOR THE EXECU.TION 0F THE CONVENTION INSTITUTING AN INTERNATIONAL
BUREAU FOR THRE PUBLICATION 0F CUSTOM-S TARIFFS,
AN»ý THE MEMORANDU.M 0 F SIGNATURE. SIGNE». AT
BRUSSELS, 16 DECEMBER 1949

The Representativesof the signatory Governments:
CONVINCED of the importance of the work of the'International Bureau forthe Publication of Customs'Tarifsâ instituted by the Convention of JuIy 5, 1890,*
CONSIDERING that the funds authorized by the said Convention are not

S1Iffie~ient to enable the Bureau to carry out its task adequately,
DUJLY authorized, IRBY AGREE to make the following modifications to theConvention of July 5, 1890, . oncerning the creation of an International Unionfrthe Publication of Customs Tariffs and to the Regulations for the executionofthe Convention instituting an International Bureau for the Publication ofCustomns Tariffs as weIl as to the memorandum of signature:

CONVENTION 0F JUJLY.5, 1890, CONCERNING THRE
elUlRATION 0F AN INTERNATIONAL UNION FOR 111E PUBLICATION

0F CUSTOMS TAIRIEFS
-Articles 8 to, 10 are replaced by the following articles:

Article 8
teThe annual budget of expenditure of the International Bureau is fixed a tthe aximum figure of 500,000 gold francs.

Article 9
8 With the -view of fairly assessing the contributive share of tlhe contraotingt'tthse will be divided according to the amount of their respective trade,Ino8ve classes each Icontributing ini the proportion of a certain number ofl'it, flalneîy:

Ist 'la1s Countries who8e trade regularly amounts to more than 5,000 millionis
2nd ca,,.of gold francs: 53 units.
~ ~ Countries whose trade regularly amounts from 3,000 to 5,000 millions
3rd of gold francs: 36.5 units.
ZrdClas.Countries whose trade regularly amounts from 1,500 to 3,000
4th millions of gold francs: 25 units.
~ ~ Cçunties whose trade regularly amounts from 500 millions to 1,500

millions of gold francs: 20 units.

eg Volume ~es~oim é2, 340 League of Natione, TrasPage564 an Volme XIpage 41
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5® classe. Pays dont le commerce se monte régulièrement de 300 à 500 millions
de francs-or: 13 unités.

6® classe. Pays dont le commerce se monte régulièrement de 100 à 300 millions
de francs-or: 8 unités.

7e classe. Pays dont le commerce est régulièrement inférieur à 100 millions de
francs-or: 3 unités.

Article 10
Pour les pays dont la langue ne sera pas employée

national, les chiffres ci-dessus seront respectivement
cinquièmes. Ils seront donc réduits:

Pour la 1 classe: à 31.8 unités
Pour la 2e classe: à 21.9 unités
Pour la 3e classe: à 15 unités
Pour la 4e classe: à 12 unités
Pour la 5® classe: à 8 unités
Pour la 6® classe: à 5 unités
Pour la 7@ classe: à 1 unité

par le Bureau Inter-
diminués des deux

RÈGLEMENT D'EXÉCUTION DE LA CONVENTION
INSTITUANT UN BUREAU INTERNATIONAL POUR LA PUBLICAT:

DES TARIFS DOUANIERS

Les articles 7, 8 et 10 sont remplacés par les articles suivants:

Article 7
Le montant de la contribution proportionnelle de chaque État lui est re

en abonnements au Bulletin de l'Union calculés au prix de 100 francs-or chace

Article 8
Les dépenses sont calculées approximativement comme suit:

A. Traitements des fonctionnaires et employés du Bureau International
y compris un supplément de traitement de 15%................... ...

-B. Frais d'impression et d'envoi du Bulletin de l'Union..................
0. Versernent à la Caisse de Prévoyance au profit du personnel .......
D. Location et entretien du local affecté au Bureau International, chauffage,

éclairage, fournitures, frais de bureau, etc.............................
E . D épenses im prévues.................................................

Frs.-or 21
Frs.-or lV
Frs.-or '

Frs.-or
Frs.-or

Total................ Frs

Article 10
Le Chef du Bureau International est autorisé, sous l'approbati

des Affaires étrangères de Belgique, à reporter sur l'exercice en coi
non employées de l'exercice écoulé. Ces sommes serviront, le cas 4<
tituer un fonds de réserve destiné à 'parer aux dépenses impri
réserve ne pourra, en aucun cas, dépasser 100,000 frs-or. Le suri
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5th cIfisi. Countries wbose trade regularlyamounts

of gold francs: 13 units.
6th class. Countries whose trade regularly amounts

Of gold francs: 8 units.
7th class. Countries whoise trade regularly: ahounts

of gold francs: 3 units.

from 30 to 500 millions~

fromn 100 to 30 millions

to legs than 100 millions

Article 10
Iii regftrd to countrieg whose language will not be used l'y the InteirnationalBureau the foregoing flugres wilI respectively be reduced l'y two-fifths, 80 that.they will stand naxmely.

For the
For the
For the
For the
For the
For the
For the

lat class: at 31--8 units
2nd elass, at 21-'9 units
3rd class: at 15 units
4th c lass: at '12' units
5th cilass: at 8 'units
6th class: at 5 units
7tJh cass.: at, 1 un~it

REGULATIONS FOR THE EXECUTION 0F THE
EOYNTION INSTITUTING AN INTERNATIONAL BUREAU FOR

THE PUB LICATION 0F CJUSTOM.S' TARIFFS
Articles 7, 8 and 10 are replaced by the following articles:

Article 7
The amau~nt of the proportional contribution of ecd -State will be returnedif th «h'eo usrpin to ,the Internaiornal Jourýnal calculated at the rateo wgold francs each.

Article 8
àe xpnses are apprxiately calculated as followg:
"Itiofthe funeionaie anempoyees of the Ineaionai BureA1

'e'ses Of Prînting and distributing the Cusioms Journal ..........
ý"siO 1 for staff p en>Dsi n Fund.. . .................... * * * * *ltladrepair of the premisff 'ccupied I>y thete iiationial

t 'gny1F

gold fr., 2'0,000
gold fr. 180,000
gold fr. 25,000

~, spplies, Omoe expeni3s, et.............gold fr. 30,000
........................... ,......... .............. god fr. 15,000

Trotal-.......... Ro14 fr. 0',000

Article 10
the International Bureau is authorized, subject to the approba-

iter for Foreigni Aflfare of Belgium, to carry over to the current
1 surns of the previous yeaVr. T4ese suIns will 80 far al, they
)ie~d t'owards the. 4ormatî0a, of a reserve funii4 ýe to
ng~ent exPense, bWtîsaid reservé fund 8hall in no cmu Ioeeed
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éventuellement d'abaîsser le_ prix de l'abonnement au Bulletin, sans accroisse-
ment du nombre d'exemplaires garanti par les États contractants: cet excédent
pourra servir aussi à couvrir les frais qu'occasionnerait l'adjonction d'une
nouvelle langue de traduction à celles énumérées ' l'article premier.

Cette dlernière mesure ne pourra se, réaliser qu'avec l'assentiment u.nanime
des États et colonies faisant partie de l'Union.

PROCÈS-VERBAL DE SIGNATURE
Le Procès-verbal de signature annexé à la Convention du 5 juillet 1890 est

remplacé, par le texte suivant: ,
Les délégués soussignés, réunis ce jour à l'effet d'apporter les modifications5

nécessaires à la Conventionet ýau Règlement concernant l'institution d'une
Union internationale pour la Publication des Tarifs douaniers, ont échangé les
declarations suivantes:
10 En ce qui concerne la classification des pays de l'Union au point de vue d

leur part contributive aux frais du Bureau International (articles 9, 10 et
11 de la Convention):

Les délégués déclarent que les pays adhérents sont rangés dans les classes
suivantes et auront à intervenir respectivement dans la proportion du nomnbre
d'unités indiqué ci-après.

Première classe
Allemagne .......... 53 unités France ...... ........... 53 unités
États-Unis d'Amérique ... 53 unités Grande-Bretagne ......... 53 unités

Deuxième classe
Australie .............. 36.5 unités Pakistan...............21.9 unités
Belgique...............36.5 unités Pays-Bas .............. 21.9 unités
Ca.nada............... 36.5 unités Suède ,.........21.9 unités
Chineý................ 21.9 unités Union Indienne ........ 6,5 unités
Italie ................ 36.5 unités UL.R.S.S............... 21.9 unités
Japon.................21.9 unités

Troig"èm clase
Argentine ............... 25 unités Suisse ....... .......
Brésil.................. 15 unités Tehiéroslovaqulê .........
Danemark ............... 15 unités Uni-on Sud-Africaine..
Espagne................ 25 unités

25 unités
15 unités
25 unités,

Autriche ...............
Chili............
Colombie..........

Finlande ...............
Grève .................
Iran .................
Mexique ..........

Bu g re . . .. . . . . .

Hw we.........

Quatri&ème clase
20 unités 'Norvège.............. 12 u
20 unités Philippines....... ....... 20 t
20 unités Pologne .«....., ... 1...... 12 U
20 unités Portugal ................ 2 ut
12 unités Roumanie ............... 12 Ur
12 unités Turquie . ............... 12 Ur
12 Unités Venezuela ............... 20 ut
12 unités Yo>ugoslavie ............. 12 u11
20 unités

Cinquièmeclasse
13 unités Pérou ......... *.. .... 3 t

à n té ia . .. . .. . . .~.. . u

S unités Uruguay ......... 3«



1000W gold francs. The surplus ,wilI, ifso, deemed fit enable the price of theSUbsci~Ptonto the Journal to be rediuced but it shall not be used t? increase thelaumber Of copies- g9ùàranteed -by tf-w contracti'ng Stàtesý; suc sur'Is iay alsogo towards payment of the expenses involved by the translation into anotherlaniguage besides those enumerated in 'Articleë 1.
This Iast mientîonedI .measure -can only be, carried, out- eubjectto, the jointassent. of the States- and, Colonies parties to the» Union.

MEMORANDUM 0F SIGNATURE --...
The Memorandum of Signature annexed to the Convention of July 5, 1890,'s rePlaced by-thç following.-

iThe undersigned cdeegates this day'assembled, for the purpose. of modifyingthe Conâvention and Regulations ý,coneerning, the,. International Union- for the,Publication of Customs Tariffs, 1have exchanged the following declarations:
P. egarding the classification of* the èou ntries of the Union in respect to the*quota1 of expenses of the International' Bureiau (Articles 9, 10 and 11 ofthe Convention): '.ý
The delegates declare that the adhering countries are divided into theW'llýing classes and shaîl respectively be bound to contribute in the proportionof the fluniber of units hereinafter set forth.

Franlce ................. mu3 t
(lerimany ...... * .......sa units

Aia~triia Second
Autlgi................3.5 units
Ca da.........'...... 365 units

na aa.............-...36.5 unitsChdin jj........21.9 units
Ita.............. 35 uflitsItaly..................36.5 uflits

A r e i n . . . . . . . 2 T Ih i r d C
***. ... ... ... 2~5 units

Chil ............ 20 units

eo.1oni*.................20 units
i a............... 20 unit,8

st Class
Great Britain ............. 53 unit@
United States of America. . 53 units

japan ............... .21»9 uni ts
Netherlands........... 421.9 units
Pakigtan.... .......... "21.9 unita
Sweden ........... i.....21.9 units
USSR................. 21.9 units

South Africa ............. 25 units
Spain .... ........ units
Switzerland ........ 2&- units

Norway ................. . leun
Philippines............. 20 units
Polaid........12 unfts
Portugal......... 12 units
Roumnania.......12'units
Turkey.,....nità
Venezuela...... e....... 20unit8
Yugoslavia......12'unit s

l , . . . . . .. S.unit$
.. . . . . . . 8 unt

Siara..............
Uruuay .............

13. unita
8 unit,



Sizième classe
Congo Belge .............. b unités

Septièm0 ~
Albanie . , unité
Costa-Rica ......... 1 uités
Dominicaine

(République) ........ 3 unités
Équateur ................ 3 unités
Haïti ................... .3 unités

Irak ................... , i

Honduras ........ ,,......3ui4
ib n ............... ,..... n t

Luxembourg .............. 3 unités
Panama .................. 3 unités
Paraguay ................. 3unités
Syrie ..................... 1 unité

Le chiffre des cotisations est établi provisoirement en conformité du tableau
ci-après. Ces cotisations seront revisées lorsque les circonstances se seront
sensiblement modifiées et en tous cas avant le 31 mars 1954.

Première classe

Somme à
payer

francs-or
Allemagne ........... 26,500
États-Unis d'Amrique. 26,500

Australie ............
Belgique .............
Canlad ........
Ohine ...............

Itahe .. . ......

Japon .........

Argentine ............
Brésil .... ..........
Danenrk
Espagn,

Autriche. ... ,.........

Chili ...........
Colombie, ..., .........
Cuba.
Égypte ... ,.....
Finlande .......
Gréce .. ..............
Iran ............
M exique ............

Bolivie,'.' ..
Bulgarié .... ,' ... ....

Hongrie ...............

18,25(
18,25
18,25
10,95(
18,250
10,950

12,500
7,500<
7,500

12ß500

10,000
10,000
10,000
10,000
6,000'
6,000
6,000
6,000

10,000.

.6100-
4,000
4;000

Nombre
d'exemplaires

du Bulletin
-auquel ont

droit les pays
adhérents

265
265

Deuxiè
182
182

0182

.182
110

Troisièn
125
75
75

125

Nombre
d'xmplaires
du Bulletin

Sommeò auquel ont
payer droit-les Pays

francs-or adhérents
France ............... 26,500 265
Gtande-Bretagne ..... 26,500 265

re classe
Pakistan ............. 10,950 110
Pays-Bas ............ 10,950 110
Suède 1....,,,,,.,,. 10,5010
Union Indene .. , 85 182
UR .S.- .....,...... 1,90.1

e classe
Suisse ............... 12,500 125
Tchécoëlovaquie ...... 7,50 75
Union Sud-Africaine... 12,500 12

Quatriène clase
100 Norvège .............
100 Philippine$ ......
100 Pologne - .. . ........
100 Portugal .,........
60 Roumanie, ,.........
60 Turquie .,.............
60 Venezuela ............
dé Yougoslavie ..........
100

6,000
10,000

6,000
6,000
6,000
6,000

10,000
6,000

Cinquvète éase
M Pérou ............... 6,500.
40' Siarn ................. 4;000
40 Urugua ........ :..... 86ß0

1950, NO 2
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sieth ciâass
1 ]eIgian Congo..... 5 units Iraq ............ 5 unîte

Seventh Çlass
AlIbania........ .... i1 unit

............3 units
E)oncuad Republic ........ units

hlcad..........3 .uni*ts
........... 3 unitsHonduras............... 3 m"it

Lebanon ................
Luxembourg............
Panama......,..........
Par aguay ................
Syrîa .................

Trhe amlounts of the- contributions aýe estAblished provisimnally, according to
t'he ft>llowing ta~ble. -Theseý contributions shall be revîse1 when circumsttinces
sgiguIeantly change ând in aniy event hefore',ý1st March 1954.-

Number of
Côldëe ofth

Journal
Y-earlig to which the

o*tribution adhe-ring

pranýe frncs) entitled
..... .... ... ,50026

G"LI' Bitin......26,500 265

uI ......... 18,250
.. .... .. 18,250

.J101 18,2W

n ...... ..

.7,500

.......

.. .... 11 . ,000>

.... ... ... ... 6,000

4........1,0

.. ,500

.... 4,00

.. 4,000

Secon
182

110
182
182

Numnber of,
copiee of the-

Journal
Yearli, to whfch the

contrbution adherinq
(ingold countrie. oe
franc,.s) entitled

Vnites States of
Arneries .......... 26,5<>2M

d Class

USSR ......... 1 90

rI&ird Clau
125 SothN riu ......
75 Sp~ai .... ....
75 Swituaé,Isci ......
75~

120M ~ 125
12,500 125
12,806 '126

Fouî'Éh Class

100 oumani ..... 6,OWQ

100 Venejuela.es.........10,00
Go0 Yuolad ............. 6d'Mo

100 P ru l ... . . . . . 6

6G PRou.a,............. 6,000
40 Venem.....-...... ... 4 1,000

40 Uruguay............ 6AM0

ffl
60

100
60

1 unit
3 units

3 units
1 unit
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Sixième classe
. Nombre

dexémplaireà
du Bulletin

Somme à auqu et ont
payer droit les pays

fac-r adhérents

Congo Belge . 250 25

Albanie ............. W
Qosta-Rica........... 1,50Q
Dominicaine

(Républiqjue)........1,500
Équat-eur ............ 1,500
Haïti............... ,500

Nombre

du Bulletin
Somme à auquel ont

payjer droit les pays
firncs-or- adhérents

Irak...... . ,0 25

Septième clusse, _ _>...

5 Honduraa...........
l5 Liban.......

Luxembourg..... ...
15 Paama...........

15 Poaraguay...........
l5 Syrie ..............

2' En~ ce qui concerne le paiement des cotisations échéant aux Parties
contractantes:

Les délégués déclarent qu'il s'effectuera à. Bruxelles dans le courant du
premier trimestre de chaque exercice et en monnaies ayant cours légal en Belgique.

Si , malgré des rappels à elle, adressés par k l Gouvernement belge, une des
Parties contractantes se trouve, en ret 1ard de paiement de plus&d de'~ Q~stoa
le Bureau International des Tarifs Douaniers sera en droit de suspendre tempo-
rairement l'envoi de ses publications à ladite Partie contractante.

Le présent Protocole restera ouvert à la signature a Ministère des Affaires
étrangères de Belgique jusqu'au 31 mars 1950 inclus.

A partir die cette date, le présent Protocole sera déposé dans, les archives du
Gouvernement belge.,

Le présent Protocole entrera en vigueur entre les États 'ayant signé, notifié
leur adhésion ou envoyé leurs ratifications au moment où le total des cotisations
annuelles à verser par ces Gouvernements au 'Bureau International des Tarifs
Douaners dépassea la moitié des dépenses autorisées du Bieau'telles qu'elles
sont établies par' le présent.Protocole.

Ultérieurement à la mise en vigueur du présent Protocole, les États qui n'ont
pas signé le présent Protocole ou qui l'aiuront signé sous réserve sont admis à Y
adhérer sur leur demande. Cette adhésion sera notifiée par la voie diplomatique
au Gouvernemntbege et, par celui-ci, à chacun des G~ouvernements des autres
États ontractants; elle sortira ses effets tren~te jours après l'envoi de la notifi-
cation fasite par le, Gouvernement belge.

FAnr à Bruxllesn~ un seul exemplaire, le 16 décembre 1949.

1,500

500

15

15
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Sîzth, Ciase -

Number ol Num4ber o!
coptes of:the, copoies of the

Journal Journal
Yearlij to which the Yearly, to, which the

contribution adherinz cotribution adherinu
(mqo1d, -count rîes areý (inl gold count ries are
francs) entitled francs) entitled

Belgian Congo........ 2,50 25 Irak ................. 2M5 25

Seventh Ciass
Aibania............. .500 -6 Lebanon ........... 500 5
Costa-Rica ........... 1,50 15 Luxembourg .......... ,500 15
1>OmnÎ1ican Republic.. 1,50 15 Panama ............. 1500 15'
Ecuador........1,0 15 Paraguay........... 1,500 15

~OlUa............1,5M0 15 Syria................ 500 5

2.-. Regarding the paymeënt'of the contributions to, beco 1me by the corntracting
parties:
The delegates declare that the same shall be paid in Brussels'during the first

quarter of each flnanciai ýyear and in money of le gai tender in Belgiam.
Shiould any of the Contracting Parties leave outstandi'ng more than two

Yearly contributions, in spite of the reminders addressed. to such Party by the
]3elgian Government, it will be the righit of the InternatioUal' Customs Tariffs
BuIreau temporarily to discontinue the despatch of its'publication to the said'
QQntracting Party'.

The present Protocol shall remain open f or signature at the Ministry of
Foreign Affairs of iBelgium until alat March, 1950, in~clusive.

As f rom that date, the present Protocol shail be deposited in the archives of
the Belgian Government.

T1he present Protocol shall become effective between the States which have
8igned, notified their acceptance or sent in their ratifications, at such date as the
aggregate of their annual contributions to the International Customs Tarif'
Bureau shall exceed one half of the authorized budget of expenditure of the
said Bureau, as specified in the preseut Protocol.

After the present Protocol has come into effeet the States which have not
8igned the present Protocol or who have signed it with a reservation 'as tc>
ac ceptance, miay~ adhere to it upon request. These adhesions shall bc no1tified
through diplomatie channels to the Belgian Oovernment which in turn s'hal
11tifY the Governmnts of eaçIh o! the other contracting States; these adhesions
811l eiter ito eff ect thirty days af ter the dispateh oif the notification~s by jthe
Ë:e]gian Governmnent.

DbNE at Brusselî, i single copy, on the 16th of December, 1949.
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Suivent les noms des signataires pour l'Allemagne., l'Argentine, l'Australie,
l'Autriche, la Belgique,' le Brésil, le Cainadjs, la Colmobie, le Danemark,
dominicaine, (République), l'Égypte, lEpagne, la Finlande, la France, la
Grande-Bretagne et l'Irlande du Nord, la Grèce, Ijaïti, l'Irak, l'Italie, le
Japon, le Liban, le L~uxembour g,' la Norvège, le Pakistan, les Pays-Bas, la
Suède, la Suisse, l'Union de l'Afrique du Sud, l'Union. Indienne, le Venezuela,
la Yougoslavie..

Sous réserve de ratification. (Voir Procès-verbal de signature.)

PROCÈS-'VERBAL DE, SIGNAT'URE
L4e 18 décembre 4, 3h.4' il a. été procédé à l'ouverture de'ce Protocole, lequll~ a

été succeessivement revêtu'de la'siÎnatuire dle3 Plénipotentiaires pour les, paye sivants:
pour la RàMPBLIQ1E filDgaALu »n L'ALLEmAOT4E, parafé sous réserve d'approbation par la

Haute CommissionAlliée pour l'Allemagne, par le D' Ludwig Imhoff,
pour l'ARoENTINE, aid reJerend4m, par M. Enrique Mose, Chargé d'Affaires ai. d'Argentine

à Bruxelles;
pour la BELGIQUE, SOUS réserve, de ratification, par M. Max Suetens, Envoyé extraordinaire

et Ministre plénipotetiaire;
pour le DANEMRK~, par S, E. M. Beint Fritz Falkenstien, Envoyé etracrrdinair et Ministre

plénipotentiaire du Danemark à Bruxelles;j.
pour la R*puBiQtUE bo-iNîcAiNE aid referendum, parj le D' Tulio Franco Franco>, Envoyé

extaori'fnaire -et Ministre plénipiotentiaire de la 'République Doinicaine à Berne;
pour l'SPAGNE, p'ar le Marqis de Merry del Va], Chargé d'fars ïdEpagn e

Bruxellea;
pour la FRANc, <id referendum, par M. Lécuyer, Conseiller Technique au Min~istère des~

Affaires étrangères;
Pour lta GRAÂI.FRREn N et 11RANDFU NORD, Par M. O. Coekerham ;
pour 11a.ic. par M. Taher al.Pachachi, Chârgé'd'Affaire8 dIrk à Bruxelles;
Pour l'ITALIE, par . Eiio Cacciàlupi, Conseiller~ Comemercil à VÀmbsoeadê d'Itlie à

Bruxelles:
pouri le JAO ',pr ,Taah Ihd hf de la Sectio des Doae au Ministèr des

POUr leLIBANi par M. Josephl Harfouche, Chargé 'Affaires du Liban à Buels
pourle uxEBvuaç.sous réserve de ratific aton par' M. Jean-ierre K<remer, Conseille à l

Lgtio~n du Luembourg à Buxelles:
pour le Mrxzqu, aid referendum, par S. E * . ?zrancisco AÀ. de Icaza, E~nvoyé extraor dinaire

eQue;résrve d'approbation uléiue par M. >4ihalo Rii, Attach

le 2 anie 190,sos ésrve draictionpar SE. M.Trypho TinaphYllk

d'HAfrx à Bruxelles;

le 7 février 1950, par S. E. M. Ahmed Bey Rachid, Envoyé extraordinaire et MinitrPlénipotentiaire doGvPTE à Bruxelles:
le 9 février 1950, par M. B. F.H. B. Tyabji, Chargé d'Affaîre.j al. de l'UNio INDIEIIà Bruxelles;

l'approbation prescrite par la Constitution du Japon. (Cette r
des pleine pouvoirs.)
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Jiore follow the names of sign<torius for (iermaêy, Argontina, Australia,
Belgium,1 Brazil, Canada, Colombia, Denmark, The Dominican Repu bUe,
EgyPt, Spain, Finland, France, The United Kingdom of Grýeat Britain and
Northern Ireland, Greece, LHaïti, Iraq, Italy, Japan, Lebanon, Luxembourg,
eexco, Norwvay, Pakistan, the Netherlandâ, Sweden, Switzerland, The Union

Of iSouth Af rica, The, Indian Union, Venezuela, Yugoslavia.

1 Subject to ratification. See Memnorandumn of signature.)

MEMORANDUM 0F SIGNATURE
On 16 December 1949, at 2345 hours, the Protocol was opened and the plenipotentiaries

of the followmng countries sucoessively affixed their signature thereto:
for the FEDERAL REPUB3LIC OF" <IIUMANT, initialled by Dr. Ludwig Imhoff, subjeet to approval

by the Allied High Commission fOr Germany;-
for .AJG5NTINA. ad reJerendum, by Mr. Enrique Moss. Acting Chargé d'Affaires of Argentinýa

at Brussels,
for BESGom, subi ect to ratification, by Mr. Max Suetens, Envoy Extraordinary and Minister

Plenipotentiarv;'
for D)ENMARK: by H. E. Mr. Bept Fritz Faikenstierne, Envoy Extraordinary a nd Ministe'r

PIenipotentiary of Denmark at Brussels:
for the Domi.,icAN IREPuBLic, ad referendum, by Dr. Tulio Franco Franco, Envoy Extra-

ordinary and Minister Plenipotentiary of the Dominican Republic at Berne:
for Sr>AN, hy the Marquis de Merry del Val, Acting Chargé d'Affaires of Spai at Brussels;
for FRANCs, ad referendum, by Mr. Lécuyer, Technical Counsellor to the Ministry of Foreign

Affairs;
for GREAT BRITAIN and N0RTHERN IEELAND, by Mr. G. Cockenham;*
for IRAQ by Mr. Taher al-Pachachi, Chargé d'Affaires of Iraq at Brussels;
for' ITALy, by Mr. Emilio Caccialupi, Commercial Counsellor to the Italian Embassy at

Brussels .
for JAPAN, by Mr. Tadashi Ishida, Head of the Customs Section of the Ministry of Finance;
for LIRBANONs, by Mr. Joseph Harfouche, Chargé d'Affaires of Lebanon at Brussels;
for LuxRMBounRG subject to ratification, by Mr. Jean-Pierre Kremer, Counsellor of the

Luxernlourg'Legation at Brussels;
for MsXICO, ad referendum, by H. E: Mr. Francisco A. de Icaza, Envoy Extraordinary and

MÙister Plenipotentiary of Mexico at Brussels;
for SwIrrzmut, by Mr. 1A. Marcionelli, Counseilor of the Swiss Legation at Brussels;
for Y'UOOLAVIA, subject to subsequent approval, by Mr. Mihajlo Ristic, Assistant Commercial

Attaché at the Legation of Yugoslavia at Brussels;
on 12 January 1050, subject to ratification, by H. E. Mr. Tryphon Triantaphyllakos,EnVOY Extraordinary and Minister Plenipotentiary of Gasscs at Brussels:.

Of011 25 Janiuary 1950, by Mr. Edmond Sylvain, Acting Chargé d'Affaires of the Republic
of HITI at Brussels:

Or' 2 February 1950, by H. B. Mr. Ragnar Nunielin, Envoy Extraordînary and MinisterP1eliiPotentiary of FINLAND at Brussels;
011lo 7 February 1950, by H. E. Mr. Ahmed Bey Rachid, Envoy Extraordinary and

Mi8iter Plenipotentiary of Eanmi at Brussels;
on 9 February 1950, by Mr. B. F.-H. B, Tyabji. Acting Chargé d'Affaires of the Ii»iuTJII;a Brusisels;JpneeCnittn.( 

.reevtnreuu

fro ubjet tothe approval required by theJpns ositto.(hsr.evto eutniOl the Wordig of the credentials.)
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le 15 février 1950, sonar réserve de l'approbation du Parlement,. par le Baron 'Gôran
von Otter, Premier Secrétaire à la Légation de SuàusDL à Bruxcelles,

le 27 février 1950, par M. John Paul Quinn> Chargé d'Affaires a., d'Alu&TnLum à La
Haye:

le 7 mars 1950, sous' réserve de ratification, par.S. E. M. Johan Raeder, Ministre de
N0RVÈ,GE à Bruxelles;

le 8 mars 1950, par M. Miguel Espeluis y Pedroso, Comte 'de Morales, Chargé d'Affaires
ai. d'EspAoNE à Bruxelles:

le 17 mars 1950, ad referendum du Parlement Brésilien, par S. E. M. Renato, de Lacerda
Lago, Ambassadeur des ÉTATS-UNIS Du Baéýsit, à Bruxelles;

le 20 mars 1950, par M. Hamil Ai, Attaché Commercial du PAKISTAN à Londres;
le 27 mars 1950, par M. Arturo, Gômez Jaramîllo,ý Attaché Commercial à la Légation de

CoiBiE à Bruxelles;
le 28 mars 1950, par S. E. B. ,Ph. Baron van Harinxma thoe Slooten, Ambassadeur des

PAxa-BAs à Bruxelles;
le 31 mars 1950, sous réserve du consentement. définitif du Gouvernement Autrichien,

par M. Kurt Farbowsky, Chargé d'Affaires a.i. d'AuTrcns à Bruxelles,-
par M. Bruce Macdonald, Conseiller Commercial près l'Ambassade du CANAD'A à

Bruxelles;
par S. E. M. Philip Rudolph Botha, Envoyýé extraordinaire et Ministre .pléniipotentiaire

de FUNIoiq DE L'AFRQUE Du SUD à Bruxelles.
Le présent Procès-Výerbal, clôturé à Bruxelles, le 31 mi1ars'1950 à 18 h., restera an~nexé à

l'original du Protocole.
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risOn 15 February 1950, subject Vo approval by Parliament, by Baron G6ran von O)tter,Frt Secretary at the Legation Of SWEmEN at Brussels;
on 27 February 1950, by Mr. John Paul Quinn, Acting Chargé d'Affaires of AusTRALLAat The Hague;
on1 7 March 1950, subjeot Vo ratification, hy H. E. Mr. Johan Raeder, Minister of

NORWAY at Brussels;
On .8 March 1950, by Mr. Miguel Espeluis y Pedroso, Count de Morales, Acting Chargéd'Affaires of SPAiN at Brussels;
On 17 March 1950, ad relerendum to the Brazilian Parliament, by H. E. Mr. Renato deLacerda Lago, Ambassador of the UJNiTED STATESl op' BRAZIL at Brussels;
01n 20 March 1950, by Mr. Hamid Ali. Commercial Attaché of PARISTAN at London;
onl 27 March 1950, by Mr. Arturo G6mez Jaramillo, Commercial Attaché at the Legation

0f COLOMBIA at Brussels;
01, 28 March 1950, by H. E. B. Ph. Baron van Harinxma thoe Slooten, Ambassador ofthe hNETRERLANDs at Brussels;
On1 31 March 1950, subject to final agreement of the Austrian Goverument, by Mr. KurtParbowsky, Acting Chargé d'Affaires of AUSTRIA at Brussels;
by Mr. Bruce Macdonald, Commercial Counsellor to the CANADiAN Embassy atBrusseis .
by IL. E. Mr. Philip Rudoipli Botha, Envoy Extraordinary and Minister PlenipotentiailOf the UN OPs SOUTH AnicA at Brussels.
The present memorandum closed at Brussels on 31 March 1950 at 18 hours shaîl remainattaehed to the original Protocol.
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